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Allgemeine Chronik

Infrastruktur und Lebensraum

Verkehr und Kommunikation

Strassenverkehr

Par ailleurs, le Conseil fédéral a encore modifié l'ordonnance sur l'admission des
personnes et des véhicules à la circulation routière dans le sens des propositions
faites en 1990. Ainsi, les automobilistes ayant violé de façon réitérée les règles de la
circulation se voient désormais astreints à suivre un cours d'éducation routière.
D'autre part, les candidats au permis de conduire devront avoir suivi au moins huit
heures de cours de théorie dans une auto-école, et ne se verront délivré le permis
provisoire qu'après le passage de l'examen théorique. Les motards, quant à eux,
devront suivre une formation pratique dans les deux mois suivant l'examen théorique.
Ces dernières mesures entreront en vigueur le ler janvier 1993. 1

VERORDNUNG / EINFACHER
BUNDESBESCHLUSS
DATUM: 14.02.1991
SERGE TERRIBILINI

Pour sa part, le gouvernement a révisé l'ordonnance sur l'admission des personnes et
des véhicules à la circulation routière, ainsi que l'ordonnance sur les amendes d'ordre
infligées aux usagers de la route dans le but de diminuer le nombre des inscriptions en
rapport avec des délits commis en matière de circulation routière. Cela permettra de
supprimer les registres cantonaux des peines. Ainsi, les amendes d'ordre ne seront plus
consignées nulle part. Cependant, les avertissements figureront au registre central des
mesures administratives en matière de circulation routière de l'Office fédéral de la
police. Selon le Conseil fédéral, cette mesure ne risque pas de créer de problèmes pour
la sécurité routière, ce qui ne fut pas l'opinion de l'Association des familles des
victimes de la route, qui protesta contre ce qu'elle considéra comme un cadeau fait aux
récidivistes. 2

VERORDNUNG / EINFACHER
BUNDESBESCHLUSS
DATUM: 14.11.1991
SERGE TERRIBILINI

1) Presse du 14.2.91
2) BaZ, 3.8.91; BüZ, 6.8.91; JdG, 30.8.91; presse du 14.11.91.; Rapport de gestion du Conseil fédéral du 12.2.92
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